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attention / BHUManue / atentie
@

A WARNING!

1. Use only power adapter supplied with this product, using a different adapter will damage the lights, and cause fire, electrical shock hazards.

2. FOR INDOOR USE ONLY.

3. Do not connect the chain to the supply while it is in the packing unless the packing has been adapted for display purposes.

4. The lighting string should be mounted in a fixed place when in using, and prevent to have a loading strength from unexpected. The distance
between each supporting should NOT more than 0.5 Meter.

5. Do not connect this chain electrically to another chain.

6. The external flexible cable or cord of this luminaire can not be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.

7. Non-replaceable LED lamps used.

8. Only use the LED driver which provided with this LED chain.

9. The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

10. Interconnection shall be made only by the use of the supplied connectors. Any open ends must be sealed-off before use.

CAUTION:

To reduce the risk of fire and electric shock:

a) Use only the power supply that was provided with this product;

b) Do not install on trees having needles, leaves or branch covering of metal or materials which look like metal;
¢) Do not mount or support strings in a manner that can cut or damage wire insulation.

HCe

Processing of electric and electronic equipment at the end of their service life (applicable in member countries of the European Union and
other European countries operating a selective waste collection system).

This symbol, affixed to the product or its packaging, indicates that the product must not be processed with household waste. It must be
brought to an electric and electronic waste collection point for recycling and disposal. By ensuring the appropriate disposal of this product
you also help in preventing potentially negative consequences for the environment and human health. The recycling of materials helps
preserve our natural resources.

For further information regarding the recycling of this product, please contact your municipality, local waste disposal centre or the store
where the product was purchased.

Electrical product waste should not be discarded with household wasted, use separate collection facilities.

Contact your local government or council for information regarding the collection systems available.

G CAUTION! FOR INDOOR USE ONLY.

Technical Specifications

Power supply: see label

Single LED luminous flux: red 600 mcd, green 1500 mcd, blue 500 mcd
IP protection: IP20



®

A NPEAYNPEXAEHWE!

. M3non3gaiite camo npefocTaBeHns C TO3W MPOAYKT 3axpaHBalll ajantep. 3non3saHeTo Ha APYyr agantep e nospeaun CBeTInHnTe 1 Aa
MPVYMHI NOXaP /v TOKOB YAap.

2. CAMO 3A U3MOJ3BAHE HA 3AKPUTO.

3. He cBbp3BaliTe Bepyurata KbM 3axpaHBaHeTo, J0KaTo enxaTa € B OnakoBkaTa, OCBEH ako OMnakoBKaTa He e MPUro/eHa C LieN mokassaHe.

4. CBETAMHHUSAT TVIPNSHA TPStBa Aa Ce MOHTVPa Ha GVKCPAHO MSCTO, KOraTo Ce 13MoN3Ba, 1 Aa He ce AoMnycka Aa bble NoAnaraH Ho
HeouakBaHO HaToBapBaHe. Pa3cTosHNETO Mex/y BCska nognopa HE Tpabsa Aa e no-ronamo ot 0,5 meTpa.

5. He cBbp3BaiiTe Te3n Bepura enekTpuyeckn KbM Apyra Bepura.

6. BbTPELUHMAT MbBKaB Kaben vav LUHYP Ha TOBa OCBETUTENHO TANO He MOXe Aa bb/e NOAMEHeH; ako KabensT e NoBpe/eH, 0CBETUTENHOTO
TA/O Ce YHWLLOXaBa.

7. M3non3sanHu HesameHsemmn LED namnu.

8. M3nonssaiite camo LED gpaiisepa, KOVTO e NpeAocTaBeH ¢ Tasu LED Bepura.

9. CBETAMHHWMAT U3TOYHUK Ha TOBa OCBETUTE/IHO TANO He e 3aMeHsieM; KOraTo CBETAMHHUAT U3TOUHMK AOCTUMHE Kpast Ha XVBaTa Ci, Ce 3aMeHst

LUAIOTO OCBETUTENTHO TANO.
10. CBBP3BaHETO Ce 0ChLLeCTBABA CaMO Ypes3 WU3Mo3BaHe Ha NpeAoCTaBeHnTe KOHeKTOpU. Bcuuki 0TBOpeHY kpauLia Tpsatsa Aa bbaaT
3anevaTtaHv Npeay ynoTpeba.

BHUMAHWE:

3a Aia ce Hamanwv pUCKbT OT NoXap VAW TOKOB yaap:

a) V3non3Bsaiite camo 3axpaHBaHeTo, KOeTO e 610 NPeAoCTaBeHO C TO3W MPOAYKT;

b) He MoHTUpaliTe BbPXY €1X1, KOUTO UMaT MOKPUTHE Ha UIAKTe, INCTaTa UK KIOHWTE OT MeTas VAV OT MaTepuanyi, U3rnexzaLly kato meTan;
€) He MOHTUpaliTe 1 He OKauBaiTe rMpASHAN MO HauMH, N0 KOMTO MOXE Aa Ce Hapexe UV NOBPeAV U30MaLMSTa Ha NPOBOAHMUMTE.

HCe

TDETVIDaHe Ha enekTpn4ecko 1 enekKTpoHHO oGopy/J,BaHe B KpadA Ha Herosud ekcnaoatauoHeH XnsoT (I'Ip\/U'IOXVIMO B AbpXaBunTe-4ieHkn Ha
EBpoOnenckus Cbto3 1 Apyri eBponeicky Abpxasy, M3MNON3BaLLY CYCTEMA 3a Pa3fenHo CbbupaHe Ha oTnagbuumTe).

To3W 3HaK, MOCTaBeH BbPXy NMPOAYKTa WAV BbPXy HeroBaTa OnakoBka, Moka3sa, Ye NpoaykTbT He TpsibBa Aa ce 06paboTBa C BUTOBM OTMaAbLM.
Tolt TpsibBa Aa 6bAe 3aHeCeH B MyHKT 3a CbbupaHe Ha enekTPOHHM OTNaAbLv 3a peunkavpaHe 1 obesspexaaHe. Kato rapaHTupate
NOAXOAALLOTO 0be3BpexaaHe Ha TO31 NPOAYKT, Bue CbLLUo Taka cnomaraTe 3a NpeAoTBpaTABAaHETO Ha MNOTEHLMANHO OTPULATeNHW NOCNeANLM
3a OKONIHaTa cpe/a ¥ YOBELLKOTO 34paBe. PeunknvpaHeTo Ha MaTepyiani momara 3a Ora3BaHeTo Ha HallvTe NPUPOAHM pecypcu.

3a JonbAHVTeNHa MHPOPMALIMA OTHOCHO PELVKNMPAHETO Ha TO3W NPOZAYKT, MONS, CBbpxeTe ce C BaluaTa 06LMHa, C MeCTeH LeHTbP 3a
obesBpexaaHe Ha 0TNagbLy VAN C MarasnHa, OT KOUTO e 3akyrneH NpoAyKTbT.

OTnaabLyTe OT eNekTpUYeckn MPOAYKTU He TPsibBa Aa Ce M3XBbPAAT C BUTOBW OTMAaAbLM — M3M0A3BaliTe CbOPbXeHWUs 3a PaszeNHo CbbupaHe.
CbpxeTe ce ¢ BalumTe MeCTHW OpraHu 3a ynpasneHye 3a MHGOpMaLMs OTHOCHO HaMYHWTE CUCTEMM 33 CbOMpaHe Ha 0TNagbLiy.

ﬂ BHVMAHWE! CAMO 3A M3MO/3BAHE HA 3AKPUTO.

TexHnueckun cneynurkaumn

EnexTpo3axpaHBaHe: BVXTe eTvkeTa

EanHnuer LED cBeTanHeH noTok: YepseH 600 mcd, 3eneH 1500 mcd, cvH 500 mcd
BbTpeLHa 3awuta (IP): IP20



®

A Avertizare!

1. Utilizati numai adaptorul de alimentare furnizat cu acest produs, utilizarea unui adaptor diferit va deteriora becurile si cauzeaza pericol de
incendiu, electric sau de electrocutare.

2. NUMAI PENTRU UTILIZARE LA INTERIOR.

3. Nu conectati instalatia la alimentare daca se afla in ambalaj, cu exceptia cazului in care ambalajul a fost adaptat in scopuri de prezentare.

4. Instalatia luminoasa trebuie montata intr-un loc fix atunci cand se utilizeaza si impiedicati sarcinile de ncarcare neasteptate. Distanta dintre
fiecare punct de sustinere NU trebuie sa fie mai mare decat 0,5 m.

5. Nu conectati electric aceastd instalatie la o instalatie diferita.

6. Cablul extern flexibil al acestei instalatii nu poate fi fnlocuit; in cazul in care cablul este deteriorat, instalatia luminoasa nu mai poate fi utilizata.

7. Sunt utilizate becuri LED care nu se inlocuiesc.

8. Utilizati numai generatorul LED furnizat cu aceastd instalatie LED.

9. Sursa luminoasa a acestui corp de iluminat nu este fnlocuibild; cand sursa luminoasa ajunge la finalul ciclului de viatd, ntregul corp de iluminat
trebuie Tnlocuit.

10. Interconexiunea trebuie facuta doar prin intermediul conectorilor livrati cu produsul. Orice capete libere trebuie izolate fnainte de utilizare.

ATENTIE:

Pentru a reduce riscul de electrocutare:

a) utilizati numai alimentarea furnizatd cu acest produs;

b) nu instalati in pomi care au ace, frunze sau ramuri acoperite cu metal sau cu materiale care imitd metalul;
€) nu montati si nu suspendati decoratiuni care pot sectiona sau deteriora cablurile instalatiei.

Zce

Eliminarea echipamentelor electrice si electronic la sfarsitul duratei lor de functionare (aplicabil In tdrile membre ale Uniunii Europene si
alte tari europene care opereaza un sistem de colectare selectiva a deseurilor).

Acest simbol, aplicat pe produs sau ambalajul sau, indica faptul cd produsul nu trebuie eliminat cu deseurile menajere. Produsul trebuie
transportat la un punct de colectare a deseurilor electrice si electronice pentru reciclare si eliminare. Prin asigurarea elimindrii adecvate a
acestui produs, sustineti prevenirea eventualelor consecinte negative asupra mediului si sanatatii oamenilor. Reciclarea materialelor
sprijind conservarea resurselor noastre naturale.

Pentru mai multe informatii cu privire la reciclarea acestui produs, contactati centrul local sau municipal de eliminare a deseurilor sau
magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Deseurile formate din produse electrice nu trebuie eliminate cu deseurile menajere, utilizati facilitati de colectare separate.

Contactati guvernul sau consiliul local pentru informatii cu privire la sistemele de colectare disponibile.

ﬂ’ ATENTIEI NUMAI PENTRU UTILIZARE LA INTERIOR.

Specificatii tehnice

Alimentare cu energie electrica: consultati eticheta

Flux luminos LED unic: rosu 600 mcd, verde 1500 mcd, albastru 500 mcd
Protectie IP: IP20



physical setup / pusugecko opopmienue /
configurare fizica

1.
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BUTTON/
BYTOH /
BUTON ~

ACTION & WI-FI LED /
LED 3A AENCTBUE U WI-FI /
ACTIUNE SI LED WI-FI

POWER LED /
LED 3A 3AXPAHBAHE/ ———
LED DE ALIMENTARE

q
J)

@ ® ®

1. Assemble the tree as shown in pictures 1. Crnobete enxata, KakTo € NOKa3aHO Ha UACTPaLMnTe 1. Asamblati pomul conform imaginilor
2. Plug the power adapter in an AC outlet 2. BxapaiiTe 3axpaHBaLL/s aanTep B MPeXOB KOHTaKT 2. Introduceti adaptorul de alimentare intr-o prizd CA
3. See the tree perform the default effect 3, BuxTe Kak enxaTa U3nbiHsBa edekTa no nojpasbupaqe 3. Vedeti efectul implicit realizat de pom

Button: Change effect/reset ByTOH: CMsiHa Ha edekT/Hynvpane 3eneH Buton: modificare efect/resetare

Green LED: Power LED: 3axpaHBaHe LED verde: alimentare

Blue LED: (blink) operation, CuH LED: (Mura) paborTa,

LED albastru: functionare
(steady) local Wi-Fi connected

(cBeTV 6e3 npekbCBaHe) cBbp3aHa NokanHa Wi-Fi (permanent) Wi-Fi local conectat



preset effects / mpeaBapureno 3agagenn epekTu /
efecte presetate
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RAINBOW WHITE SNOW UPDOWN FIREWORK GLOW
OBbrA BSAN CHAT HATOPE-HAA4ONY ®OMEPBEPK BNACHK
CURCUBEU ZAPADA ALBA SUS-JOS ARTIFICII STRALUCIRE

@ Press controller button to switch effects
@ HaTucHeTe byTOHa Ha KOHTPONEPa, 3a Aa BKKOUUTE epekTuTe

@ Apadsati butonul controler pentru comutarea efectelor




@

2. Download and install “Twinkly” app
3. Ensure that Twinkly app is correctly installed

app download / u3TerisHe Ha IPUJIOKEHUE /

descarcare aplicatie
1.

Download on the /
WsTernete ot/
Descarcati de la

App Store

GETITON/
B3EMETE OT /
OBTINETI DE LA

> Google Play

. Go to App Store/Google Play (by scanning the 1
QR code)

w N

on your mobile device

twinkly smart decoration

Twinkly

@

. OTnaeTe Ha App Store/Google Play (1pe3

CKaHupaHe Ha QR koza)

. M3Ternete n nHctanupaiiTe npunoxeHneTo “Twinkly”
. YBeperTe ce, 4e npunoxeHuneTo Twinkly e

VHCTaAYpaHo NPaBWaHO Ha BalleTo MobunHo
yCTpoiicTBO

* Twinkly

®

1. Mergeti la App Store/Google Play (scanand codul QR)

2. Descdrcati si instalati aplicatia “Twinkly"
3. Asigurati-va ca aplicatia Twinkly este instalatd corect
pe dispozitivul dumneavoastra mobil



connect to twinkly / cebp3Bane kbMm twinkly / ’
conectare la twinkly

Wi-Fi (@

v Home Internet

Twinkly_xxxxxx
Neighbour Network = Wi-Fi

v Home Internet

Twinkly_xxxxxx

@

. Open Wi-Fi settings of your mobile device
. Select "Twinkly_XXXXXX" network. You can also find the

network name (Wi-Fi SSID) on the controller sticker

. Ensure that "Twinkly_X)XXXXX" network is connected

TIP: Twinkly can also be connected to your local
Wi-Fi, see online manual for details
www.polygroup.com/twinkly

)

Neighbour Network

w

@

1. OtBopete Wi-Fi HacTpolikuTe Ha Balueto MobunHo
YCTPOICTBO

2. N36eperte Mpexata “Twinkly_XXXXXX". MoxeTe CbLL0

Taka fia HamepuTe nveto Ha mpexata (Wi-Fi SSID)
BbpXy CTUKEPa Ha KOHTpo/epa
. YBeperTe ce, Ye Mpexata “Twinkly_XXXXXX" e cBbp3aHa

CbBET: Twinkly moxe cbLLUo Taka Aa Obae CBbp3aHa
KbM BaLLiaTa sokanHa Wi-Fi, 3a noApo6HoCTY BUXTE
OHNalH PBLKOBOACTBOTO
www.polygroup.com/twinkly

Wi-Fi
Wi-Fi (®
Home Internet o}
v Twinkly_xxxxxx 0]
Neighbour = Q

Wi-Fi
Home Internet

v Twinkly_xxxxxx

)

Neighbour Network =

®

1. Deschideti setdrile Wi-Fi pe dispozitivul dumneavoastra mobil
2. Selectati refeaua "Twinkly XXXXXX". Puteti gasi de asemenea
denumirea retelei (Wi-Fi SSID) pe eticheta de la controler

3. Asigurati-vd cd reteaua "Twinkly_XXXXXX" este conectata

SFAT: Twinkly poate fi conectata si cu reteaua
dumneavoastra locala Wi-Fi, vizitai manualul
online pentru detalii
www.polygroup.com/twinkly



device setup / HACTpPOIIKA HA YCTPOUCTBOTO /
configurare dispozitiv
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£X Effects Gallery

Twinkly_x0000
600 LED
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Online Store
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Twinkly oo
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. Launch the Twinkly app. Tap the top left Menu >
Devices

2. Tap the ®icon

3. Tap "Active LEDs" and select the correct light count

of your tree

DEVICES Q CDEVICES  Twinkly_xo0000 L Twinkly oo Active Leds.
Name Tuinky ogpe > 210
{© D)
Model PTGOOWOO! 320
LED Profile RGB 3%
MAC Address 8413:ebi6:71:91 43

1P Address

192.168.4.1

Last discovered via

uop

600 v

Network

Direct >

@

w N

. CrapTupaiite npunoxeHueto Twinkly. lokocHeTe

rope Bns8o Menu (MeHto) > Devices (YcTpoiicTBa)

. [lokocHeTe vkoHaTa @
. JokocHerte “Active LEDs" (AkTuBHM LED) 1 n3bepete

npaBuAHUS 6POI CBETAMHW Ha BaluaTa enxa

®

[SUNN)

. Lansati aplicatia Twinkly. Atingeti in partea stanga

de sus Menu (Meniu) > Devices (Dispozitive)

. Atingeti pictograma ©
. Atingeti “Active LEDs" (LED-uri active) si selectati

modul de iluminare adecvat al pomului dvs



play effects / nzno.3Bane Ha epekTu /

redati efectele
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uPDOWN

GALLERY

FIREWORK

©

FAVOURITES

®

1.

N

~w

Launch the app and open Effects Gallery located
in the top left corner

. Tap to select an effect (detailed view is shown on

the screen and the effects is played immediately)

. Browse effects by swiping left or right
. Tap "Apply” to store the effect in the controller and

play it continuously

RAINBOW

1

N

. CTapTVIpaV\Te NPUNOXEHVETO N OTBOPETE ranepndata

C epekT, Hammpalla ce B FopHUA NSB brbA

. [lokocHeTe, 3a fa vn3bepeTe faseH edekT (Ha

ekpaHa ce nokassa NoApobeH v3rnes n ebektnte
Ce M3Mb/HABAT He3abaBHO)

. NMpernegaiite epekTiTe Ypes HBLP30 NNb3raHe HaNABO
. [lokocHeTe “Apply” (Mpunaraxe), 3a ga CbxpaHuTe

edekTa B KOHTPONEPa 1 Aja ro U3MbaHABaTe
HenpeksLcHaTo

N

~

WHITE SNOW

©

EDIT

APPLY

. Lansati aplicatia si deschideti Effects Gallery [Galerie

efecte] aflatd In coltul de sus din stanga

Atingeti ecranul pentru a selecta un efect (vizualizarea
detaliata este prezentata pe ecran si efectele sunt
redate imediat)

. Parcurgeti efectele stergand cu degetul spre stanga

sau dreapta

. Atingeti ecranul pe "Apply” [Aplica] pentru a salva

efectul In controler si a-l reda continuu

N\



favourites / peanounrann / favorite

FIREWORK

GALLERY  FAVOURITES

@

You can save your favourite effects at “Favourites” for
quick access later. To do so:

1. Open the effect you would like to mark as a favorite

2. Tap the small heart near the name of the effect

3. Tap the “Favourites” button (next to the "Gallery"
button) to access all marked effects

raNBow )

oc)

MoxeTe Aa 3anviLueTe npenoymTaHuTe cu edekTn
BbB “Favourites” (MpeanounTaHy) 3a 6bp3 40CTbN
no-KbCHO. 3a Aa ro HamnpaswTe:

1. OTBOpETE edekTa, KOMTO XenaeTe fa MapkvpaTe
KaTo NpesnoYmnTaH

2. [lokoCHeTe ManKoTo CbpLie B 6A130CT A0 MMETO
Ha edekTa

3. [lokocHeTe byToHa “Favourites” (MpeanoynTanHm)
(B 6n1130CT A0 byTOHa “Gallery” (Fanepwis)) 3a
A0CTHMN A0 BCUYKU MapKpaHn e¢EKTM

RANBOW

A\ GALLERY FAVOURITES /)

®

Puteti salva efectele favorite In "Favorites" [Favorite]
pentru acces rapid mai tarziu. Pentru aceasta:

1. Deschideti efectul pe care vreti sa- marcati ca favorit

2. Atingeti inima micd de langa denumirea efectului

3. Atingeti butonul "Favorites" (de langa butonul
"Gallery") pentru a accesa efectele marcate



edit effects / pegakTupane Ha epekTu /
editare efecte

WHITE SNOW

EDIT APPLY

®

. While playing an effect, press “Edit” to show

current settings

. Move sliders to increase speed and intensity of

the effect

. Tap color sample to change color or “+" to create

a custom color

. Tap “"Apply" to store changes and tap "Apply” again

to confirm

oc)

N

w

IN

. [lokaTo ce v3MbAHsBa AadeH edekT, HaTucHeTe “Edit”

(PeaakTvpaHe) 3a NokasBaHe Ha TekyLLyTe HaCTPOIKM

. HDEMECTQTE nnb3raynTe, 3a Aa yBennyure

CKOPOCTTa 1 MHTEH3MBHOCTTa Ha edekTa

. [lokocHeTe LBeToBMS 06pa3eLl, 3a ja NpoMeHnTe

UBeTa, Uu “+", 3a la Cb3aajeTe UBAT No 13bop

. [okocHeTe "Apply” (MpunaraHe), 3a Aa CbxpaHuTe

npomeHuTe, 1 JokocHeTe "Apply” OTHOBO 3a
noTBbPXAEHME

N

w

N
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WHITE SNOW

APPLY

®

. Laredarea unui efect, apasati ,Edit" pentru a afisa

setdrile curente

. Deplasati glisierele pentru a ajusta parametrii

conform preferintelor

. Atingeti esantionul de culoare pentru modificarea

culorii sau “+" pentru a crea o culoare individualizata

. Atingeti "Apply" pentru a salva modificarile si atingeti

din nou "Apply" pentru a confirma



mapping / maruar / cartografiere

@

“Mapping” the lights on your tree gives
you access to advanced effects

1. Open Layout and tap the “Map Lights” button
. Frame the tree from a distance of 1.5-2.5 meters
. Tap the "Start Mapping” button (all LEDs make
different RGB colors during the process)
4. Once the process is completed successfully, go back
to the Effects Gallery and enjoy advanced effects

w N
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“ManuHr” Ha cBeTIMHUTEe Ha BawaTa enxa
Bu faBa A0CTBN A0 pa3WinpeHn epekTr

. OtBopere Layout (OdpopmaeHwe) n AokocHeTe GyToHa
“Map Lights” (HaHacaHe Ha cBeTAWHN)

2. KappvipaiiTe enxata oT pasctosHie 1,5-2,5 meTpa

. [lokocHeTe 6yToHa “Start Mapping” (CtapTvpaHe Ha
ManuHra) (scuykv LED npassaT pasnnyHu RGB LseTose
0 Bpewme Ha npotjeca)

. Cneg kaTo NPOLIECHT 3aBbPLUM YCMELHO, BbPHETE Ce
Ha ranepuaTa c edekTu 1 ce HacneaeTe Ha
pasimperuTe epekTy

w
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FIREWORK

®

"Mapping" [cartografierea] luminilor n
arbore ca ofera acces la efecte avansate

. Deschideti Layout si atingeti butonul "Map Lights"

. Incadrati cadrul arborele 1.5-2.5 metri

. Atingeti butonul "Start Mapping" (toate LED-urile a
culori RGB diferite in cursul procesului)

. Dupa ce procesul este finalizat cu succes, reveniti la
Effects Gallery [Galerie efecte] si savurati efectele
avansate

w N

IN



mapping tips / ¢bBeTH 3a MAIIMHT /
sfaturi pentru cartografiere

|
ez

=)

For best results, avoid reflective surfaces behind the
tree, keep the mobile cam steady during the process
and ensure a moderate ambient light (not too dark)

®

3a fa nonyyunTe Hali-406pu pesynTtaTu, n3bsreariTte
0TpasdaBalli MOBBLPXHOCTU 384 enxaTa, APbXTe
MobWNHaTa kamepa HenoABYXHa Mo Bpeme Ha
npoLieca 1 rapaHTVpaiiTe ymepeHa o6Lwo
ocBeT/IeHne (He TBbpAe TbMHO)

)

Pentru cele mai bune rezultate, evitati suprafete
reflectorizante in spatele arborelui, tineti camera
mobild stabila In timpul procesului si asigurati o

lumina ambiantd moderatd (nu prea intunecatd)

14



storage / cpxpanenue / depozitare

)

. Unplug the tree from power

2. Lift tree poles up gently to disassemble, from top
to bottom. Fold all branches towards the pole

3. Close all pole caps

4. Store in a cool, dry place away from sunlight

N

A~ w

. M3knioveTe enxata oT 3axpaHBaHEToO

. NMosaurrHeTe BHMMAaTENHO CTBONOBETE Ha enxata,
3a fja M1 pasrnobuTe, OT Bbpxa KbM OCHOBATa.
CrbHeTe KNOHWTe KbM CTBONA

. 3aTBOpeTe kanaukuTe Ha CTBONA

. CbXxpaHsiBaiiTe Ha X1ajHO 1 CyXO MSCTO, Aaney oT
CbHYeBa CBETNVHA

1. Deconectati pomul de la alimentare

2. Ridicati usor tijele pomului pentru dezasamblare,

de sus in jos. Pliati toate ramurile cdtre tija

3. Inchideti toate capacele tijei

4. Depozitati intr-un loc récoros, uscat si ferit de
lumina soarelui



troubleshooting

OTCTpAHABAHE HA HEU3IIPABHOCTIN

depanare

For FAQ and other issues, please visit www.polygroup.com/twinkly
3a U3B u gpyru BBIpocu, Mo, mocerere www.polygroup.com/twinkly
Pentru intrebari frecvente si alte chestiuni, va rugam sa vizitati www.polygroup.com/twinkly
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LOOSE BRANCH HINGE PIN

Place the branch into the hinge bracket

Insert an included spare hinge pin through the holes of bracket
Secure with an included spare washer

THE LIGHTS WILL NOT LIGHT UP

Turn tree poles gently to check that they are well connected

Check that the light string and adapter are well connected

Check that the power supply is connected and that the controller is correctly
connected to the device

Check that the green LED of controller is ON

Briefly press the button on the controller

If this won't work, unplug the power supply, wait 30 seconds and connect it
again

THE LIGHTS TURNED ON, BUT MY SMARTPHONE CANNOT FIND THE
TWINKLY_XXXXXX NETWORK

Unplug the power supply, wait 30 seconds and connect it again

If this won't work, try to Reset (see Reset procedure, page 19-20)

If this won't work, try moving the tree to another room and/or deactivating
other Wi-Fi devices nearby

THE LIGHTS TURNED ON BUT ARE LOCKED

Briefly press the button on the controller

If this won't work, unplug the power supply, wait 30 seconds and connect it
again

THE Wi-Fi CONNECTION IS OK, BUT THE LIGHTS DON'T RESPOND TO
COMMANDS

Within the Twinkly app, open “Devices” and tap the “circling arrows”

symbol (see Rescan procedure, page 21)

If this won't work, exit the Twinkly app and launch it again

If this won't work, delete the Twinkly app from your smartphone, then
download the latest version from App Store or Google Play

If this won't work, try to Reset (see Reset procedure, page 19-20)

THE LIGHTS FUNCTION ABNORMALLY
Try to Reset (see Reset procedure, page 19-20)

®

PA3BUT LLUAPHWPAH BOIT HA KN1OH

MocTaBeTe k/10Ha B CKo6aTa Ha LWapH1pa

Brapalite npefocTaBeH pesepBeH WapHUpeH 60T Npes 0TBOpHTE Ha ckobaTa
duKcMpaliTe C NpefoCTaBeHa pesepsHa Lwarba

CBET/IMHUTE HE CBETBAT

3aBbpTeTe Nleko CTBONOBETE Ha e/1xaTa, 3a 4a NPOBepuTe Aan ca A0bpe CBbP3aHu
MpoBepeTe fanu CBeTAMHHaTa ykpaca v ajantepa ca 4obpe cBbp3aHit
MpoBepeTe Aann e CBbp3aHO eNekTpo3axpaHBaHeTo v Aani KOHTPONEPbLT e
CBBbP3aH NpaBnaIHO C yCTpOIZCTBOTO

MposepeTe fanu 3eneHnaT LED Ha KoHTponepa e skntoueH (ON)

HaTtucHeTe 3a MOMEHT ByTOHa Ha KOHTpoNepa

AKO TOBa He Aiaze pe3ynTar, U3kNYeTe 3axpaHBaHeTo, n3vakaiite 30 cekyHAn 1 ro
CBbPXeTe 0THOBO

CBET/IMHUTE CA BKNTIOYEHW, HO CMAPT®OHBT MU HE MOXE AA
HAMEPU MPEXATA TWINKLY_XXXXXX

M3kntoyeTe 3axpaHBaHeTo, 13dakaliTe 30 cekyHAM 1 FO CBbpXeTe OTHOBO

Ao TOBa He aje pesyntar, onvTanTe Aa Hyaupate (svxTe Mpoueaypa 3a
Hynvpake, cTp. 19-20)

AKo TOBa He Aaje pesynTaT, onuTaliTe Aa NpemecTuTe enxata B Apyro nomeLLleHve
n/van fa peaktusmpate apyru Wi-Fi ycTpoiicTBa, KoMTo ce Hammpat B 61130CT
CBET/IMHUTE CA BK/TFOMEHW, HO CA B/TIOKUPAHU

HaTuncHeTe 3a MOMEHT 6yTOHa Ha KOHTpONepa

AKO TOBa He Jjajjie pe3ynTar, 13ktoueTe 3axpaHBaHeTo, n3dakarTe 30 cekyHAN
1 TO CBBbPXeTe 0THOBO

Wi-Fi BPb3KATA E OKEW, HO CBET/INHWUTE HE PEATVIPAT HA KOMAHAN

Ot npunoxeHuneto Twinkly otBopeTe ,Devices” (YCTpoIcTBa) 1 JOKOCHETE
CMBONA 3a ,Kpbrosa cTpenka” (BuxTe lNpoueaypa 3a Hyavpare, cTp. 21)

AKO TOBa He Aa/e pe3ynTart, u3nesTe OT NpunoxeHneTo Twinkly 1 ro crapTvpaiite 0THOBO
AKO TOBa He Aajle pe3ynTat, U3TpuiiTe npunoxeHreTo Twinkly oT Balums cmapTdoH,
Cef, KOeTO v3TerneTe Hall-HoBaTa Bepcust 0T App Store nnmn Google Play

AKO TOBa He Aaje pesyntar, onutaiiTe Aa Hyampare (BvxTe MNpoleaypa 3a
HynvpaHe, cTp. 19-20)

CBET/IMHUTE HE ®YHKUMOHUPAT HOPMAJTHO
Onwurtaite aa Hynuparte (BvxTe Mpoueaypa 3a HynupaHe, cTp. 19-20)
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BOLT DE PRINDERE A RAMURII SLABIT
Pozitionati ramura in consola de prindere

Introduceti boltul de prindere de rezerva furnizat prin gdurile consolei
Fixati cu saiba de rezerva furnizata

LUMINILE NU SE APRIND

Rotiti tijele pomului usor pentru a verifica daca s-au fixat corespunzator

Verificati ca siragul luminos si adaptorul sd fie bine conectate

Verificati ca sursa de alimentare sa fie conectata si controlerul sa fie conectat corect la dispozitiv
Verificati ca LED-ul verde al controlerului sa fie pornit ON

Apasati scurt butonul controlerului

Tn cazul in care nu functioneaza, scoateti din priza sursa de alimentare, asteptati 30 de

secunde si conectati din nou

LUMINILE SUNT APRINSE, DAR TELEFONUL MEU SMARTPHONE NU POATE GASI RETEAUA
TWINKLY_XXXXXX

Scoateti din prizd sursa de alimentare, asteptati 30 de secunde si conectati din nou

Tn cazul in care nu functioneaza, incercati sa Resetati (a se vedea Procedura de resetare, pag. 19-20)
Tn cazul in care nu functioneaza, incercati sa mutati arborele in alts camera si/sau s& dezactivati

alte dispozitive Wi-Fi din apropiere

LUMINILE SUNT APRINSE DAR SUNT BLOCATE

Apdsati scurt butonul controlerului
Tn cazul in care nu functioneaza, scoateti din priz3 sursa de alimentare, asteptati 30 de secunde
si conectati din nou

CONEXIUNEA Wi-Fi ESTE OK, DAR LUMINILE NU RASPUND LA COMENZI

Din aplicatia Twinkly, deschideti "Devices" [dispozitive] asi atingeti simbolul "circling arrows"

[sdgeti ciclare] (a se vedea Procedura Rescan, pagina 21)

Tn cazul in care nu functioneaza, iesiti din aplicatia Twinkly si lansati-o din nou

in cazul In care nu functioneaza, stergeti aplicatia Twinkly din telefonul smartphone, apoi descarcati
ultima versiune din App Store sau Google Play

in cazul In care nu functioneaza, incercati si Resetati (a se vedea Procedura de resetare, pag. 19-20)

LUMINILE FUNCTIONEAZA ANORMAL
Tncercat,i sa Resetati (a se vedea Procedura de resetare, pag. 19-20)
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reset / Hyjmpane / reset

® @

1. With your Twinkly unplugged, press and hold the 1.

controller button

2. While holding the button, plug in Twinkly 2.

3. Keep holding the button until all LEDs turn red,
then release the button

C Bawara Twinkly nskntouyeHa oT 3axpaHBaHeTo
HaTUCHeTe V1 3apbXTe 6yTOHa Ha KOHTpoNepa
KaTto gbpxuTe 6yToHa HaTWcHaT, BKtoueTe Twinkly
B 3aXpaHBaHeTo

. Mpoabnxete Aa AbpxiTe ByTOHa HaTWUCHAT, A0KaTo

BCVYKM LED He cTaHaT yepseHw, cnes koeto
ocBobozeTe 6yToHa

®

1. Cu instalatia Twinkly scoasa din priza, apasati
si tineti apasat butonul controlerului

2. In timp ce tineti apasat butonul, introduceti
instalatia Twinkly in priza

3. Continuati sd apasati butonul pana ce toate
ledurile sunt rosii, apoi eliberati butonul



N, 74

RED / YEPBEHO / ROSU
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rescan / IOBTOPHO CKaHUpaHe / rescan
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@ Within the menu of Twinkly app, open “Devices” and tap the “circling arrows” symbol

OT MeHtoTO Ha NpunoxeHreTo Twinkly oTsopeTe “Devices” (YCTPOICTBa), cies KoeTo
JIOKOCHEeTe C1MBONA 3a “Kpbrosa cTpeska”

@ Din aplicatia Twinkly, deschideti "Devices" si atingeti simbolul "circling arrows" [sageti ciclare]
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i Polygroup’

Polygroup® Trading Limited

Unit 606, 6th Floor, Fairmont House, To know more about your twinkly and its other cool
No.8 Cotton Tree Drive, features, please visit:
Central, Hong Kong 3a Aa HayunTe noseue 3a Balata 6nectaia enxa Twinkly

N HeMHUTE CTPaxoTHU GYyHKLMW, MOAIS, moceTeTe:

GERMANY SALES & SERVICE OFFICE

Pentru a afla mai multe despre twinkly si functionalitatile

RMS GmbH sale interesante, va rugdm sa vizitati:

Besselstr.25

68219 Mannheim, Germany .
Tel: +49 (0)621 8455 210 @ www.polygroup.com/twinkly

Service@rms-gruppe.de



